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PROCÈS-VERBAL
de la réunion du 30 mai 2013, de 14.30 à 16.00

Bruxelles

La réunion est ouverte le jeudi 30 mai 2013 à 14.30, sous la présidence de Bastiaan Belder 
(président).

Le président souhaite la bienvenue à l'orateur du jour, Andreas Reinicke.

1. Adoption du projet d'ordre du jour (PE 505.096)
Le projet d'ordre du jour est adopté.

2. Communications de la présidence
Le président procède aux communications suivantes :
- La Knesset a désigné Isaac Herzog (Labor) comme président de la délégation pour les 
relations avec le Parlement européen;
- le prochain chef de la délégation UE à Tel Aviv, un diplomate danois, sera entendu par 
AFET le 6 juin prochain.

3. "Perspectives pour un renouveau du Processus de Paix au Proche-Orient"
Echange de vues avec Andreas Reinicke, représentant spécial de l'UE pour le processus 
de paix au Proche-Orient

L'ambassadeur Reinicke est chargé d'exposer aux grands acteurs la position des Etats 
membres. Il est ainsi en contact permanent avec les Américains et avec les autres membres du 
Quartet.

Le Représentant de l'UE présente un Etat d'Israël au cœur d'un environnement 
particulièrement instable (l'Egypte et son nouveau régime, la Syrie et les hostilités internes qui 
divisent également les autres Etats et notamment l'UE, la Jordanie face à l'afflux des réfugiés 
de Syrie, le Liban et le Hezbollah, à la fois source objective de violence mais aussi acteur au 
sein du gouvernement). Dans ce contexte, il estime pourtant que la stabilisation avec la 
Palestine est encore plus nécessaire. 
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Le Secrétaire d'Etat américain mène des négociations permanentes: secrètes, s'agissant de la 
partie territoire et sécurité, et donc moins visible que la partie économique, qui, prise 
isolément ne suffit pas à satisfaire les Palestiniens. L'UE doit continuer à donner des 
impulsions en vue de la solution à 2 Etats, même si les Américains, vivement attendus par les 
Palestiniens, savent détenir une partie de la solution. 
Le Représentant spécial continue sa mission d'interface entre les Etats membres de l'UE et les 
principaux acteurs. 

Le président remercie l'orateur.

4. Date et lieu de la prochaine réunion
Le 20 juin.

La réunion est levée à 16.00.
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